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contract

1603

Milleunanotte

design 
Emaf Progetti, 2006

Letto con struttura 
a baldacchino
Struttura smontabile in 
legno impiallacciato in 
rovere verniciato naturale 
o tinto grigio. Molleggio in 
doghe di faggio
curvato, con regolatori di 
rigidità. Testiera imbottita in 
poliuretano/fi bra poliestere 
termolegata. Rivestimento
sfi labile in stoff a o in pelle. A 
richiesta è disponibile anche la 
misura per il materasso da 210 
cm di lunghezza.

Four-poster bed with canopy
Demountable wooden 
frame either veneered with 
natural or grey vanished oak. 
Suspension in bent beech
strips, with stiff ness adjusters. 
Headboard upholstered in 
polyurethane/heat-bound 
polyester fi bre. Removable
fabric or leather cover. Upon 
request the bed size for 210 
cm. long mattress is also 
available.

Lit avec structure à baldaquin
Structure démontable, en 
bois contreplaqué en rouvre, 
couleur naturelle ou teinté 
gris. Suspension en douves 
de hêtre courbé, couleur 
naturelle, avec régulateurs 
de rigidité. Tête de lit 
rembourre en polyuréthane/
fi bre polyester liée à chaud. 
Revêtement déhoussable en 
tissu ou en cuir. Sur demande, 
il est prévu aussi la mesure 
pour un matelas de 210 cm 
de longueur.

Himmelbett
Zerlegbares Gestell aus 
Holz, mit naturfarben oder 
grau-gebeizter Eiche 
furniert. Lattenrost aus 
gebogenen Buchen-Dauben, 
in der Nachgiebigkeit 
regulierbar. Kopfteil- 
Polsterung aus Polyhurethan/ 
wärmegebundener
Polyesterfaser. Abnehmbarer 
Bezug aus Stoff  oder Leder. 
Auf Nachfrage ist die Bett-
Maße für die Matratze 
210 cm lang auch verfügbar. 

Cama con dosel
Estructura desmontable de 
madera contrachapada de 
roble pintado natural o teñido 
gris. Somier de lamas de haya 
curvadas, con reguladores de 
rigidez. Cabezal acolchado 
de poliuretano/fi bra poliester 
termounida. Tapizado
desenfundable de tejido o 
de piel. Sobre pedido está 
tambien disponibile la medida 
de la cama para el colchón
de 210 cm de largo.

195

170

35

210

87

87

195

180

35

210

(160x200 cm)*
(170x200 cm)*

* Dimensioni del materasso/
Mattress sizes/Dimensions 
du matelas/Abmessungen 
der Matratze/Medidas del colchón

Rovere naturale/
Natural oakwood/
Rouvre naturel/
Naturfarbene Eiche/
Roble natural

Rovere tinto grigio/
Grey varnished oak/
Rouvre teinté gris/
Grau-gebeizte Eiche/
Roble teñido gris

contract

1604

Unanotte

design 
Emaf Progetti, 2006

Letto
Struttura smontabile in legno 
impiallacciato in rovere 
verniciato naturale o tinto 
grigio. Molleggio in doghe di
faggio curvato, con regolatori 
di rigidità. Testiera imbottita 
in poliuretano/fi bra poliestere 
termolegata. Rivestimento
sfi labile in stoff a o in pelle. A 
richiesta è disponibile anche la 
misura per il materasso da 210 
cm di lunghezza.

Bed
Demountable wooden 
frame either veneered with 
natural or grey vanished oak. 
Suspension in bent beech
strips, with stiff  ness 
adjusters. Headboard 
upholstered in polyurethane/
heat-bound polyester 
fi bre. Removable
fabric or leather cover. Upon 
request the bed size for 210 
cm. long mattress is also 
available.

Lit
Structure démontable, en 
bois contreplaqué en rouvre, 
couleur naturelle ou teinté 
gris. Suspension en douves 
de hêtre courbe, avec 
régulateurs de rigidité. Tête de 
lit rembourré en polyuréthane/
fi bre polyester liée à chaud. 
Revêtement déhoussable en 
tissu ou en cuir. Sur demande, 
il est prévu aussi la mesure 
pour un matelas de 210 cm 
de longueur.

Bett
Zerlegbares Gestell aus 
Holz, mit naturfarben oder 
grau-gebeizter Eiche 
furniert. Lattenrost aus 
gebogenen Buchen-Dauben, 
in der Nachgiebigkeit 
regulierbar. Kopfteil- 
Polsterung aus Polyhurethan/ 
wärmegebundener
Polyesterfaser. Abnehmbarer 
Bezug aus Stoff  oder Leder. 
Auf Nachfrage ist die Bett-
Maße für die Matratze 210 cm
lang auch verfügbar.

Cama
Estructura desmontable de 
madera contrachapada de 
roble pintado natural o teñido 
gris. Somier de lamas de haya 
curvadas, con reguladores de 
rigidez. Cabezal acolchado 
de poliuretano/fi bra poliester  
termounida. Tapizado
desenfundable de tejido o 
de piel. Sobre pedido está 
tambien disponibile la medida 
de la cama para el colchón
de 210 cm de largo.

P – New Classic Award 
 Schöner Wohnen , 2007

(160x200 cm) *
(170x200 cm)* Rovere naturale/

Natural oakwood/
Rouvre naturel/
Naturfarbene Eiche/
Roble natural

170x210 cm
180x210 cm

* Dimensioni del materasso/
Mattress sizes/Dimensions 
du matelas/Abmessungen der 
Matratze/Medidas del colchón

87

210

35

Rovere tinto grigio/
Grey varnished oak/
Rouvre teinté gris/
Grau-gebeizte Eiche/
Roble teñido gris
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Camas 
Estructura desmontable 
de acero barnizado, color 
negro o blanco. Somier con 
lamas de haya curvadas, 
con reguladores de rigidez. 
La versión 1707 está dotada 
de cojines de cabezal en 
plumón de ganso – material 
100% virgen con inserción 
de poliuretano. Tapizado 
desenfundable en tejido o piel. 
Sobre pedido está tambien 
disponible la medida de la 
cama para el colchón de 210 
cm de largo.

1706 1707

218

94

35

206

75
35

(90x200 cm)*
(140x200 cm)*
(160x200 cm)*
(180x200 cm)*
(200x200 cm)*

(90x200 cm)*
(140x200 cm)*
(160x200 cm)*
(180x200 cm)*
(200x200 cm)*

96x206 cm
146x206 cm
166x206 cm
186x206 cm
206x206 cm

96x218 cm
146x218 cm
166x218 cm
186x218 cm
206x218 cm

Struttura/Frame/
Structure/Gestell/
Estructura

*  Dimensioni del materasso/
 Mattress sizes/
 Dimensions du matelas/
 Abmessungen der Matratze/
 Medidas del colchón

*  Dimensioni del materasso/
 Mattress sizes/
 Dimensions du matelas/
 Abmessungen der Matratze/
 Medidas del colchón

Nyx

Letti 
Struttura smontabile in acciaio 
verniciato, colore nero o 
bianco. Molleggio in doghe di 
faggio curvato con regolatori 
di rigidità. La versione 1707 
è dotata di cuscini testiera 
in piuma d’oca – materiale  
100% vergine con inserto in 
poliuretano. Rivestimento 
sfi labile in stoff a o pelle.  
A richiesta è disponibile anche 
la misura per il materasso da 
210 cm di lunghezza.

Beds 
Demountable steel frame 
painted in the shade of black 
or white. Springing in bent 
beech strips, with stiff ness 

adjusters. Version 1707 has 
headboard cushions with 
goose down – 100% pure 
material, with polyurethane 
insert. Removable fabric or 
leather cover. Upon request 
the bed size for 210 cm. long 
mattress is also available.

Lits 
Structure démontable en 
acier laqué, noire ou blanche. 
Suspension en douves de 
hêtre courbé, avec régulateurs 
de rigidité. Dans la version 
1707, les coussins à la tete 
du lit sont en plumes d’oie 
– materiau 100 % vierge, 
avec insert en polyuréthane. 
Revêtement dehoussable en 

tissu ou en cuir.  Sur demande, 
il est prévu aussi la mesure 
pour un matelas de 210 cm 
de longueur.

Betten 
Zerlegbares Gestell aus weiß 
oder schwarz lackiertem Stahl. 
Lattenrost aus gebogenen 
Buchen-Dauben, in der 
Nachgiebigkeit regulierbar.
Bei der Ausführung 1707 sind 
die Kissen des Kopfteils mit 
100% reinen Gänsedaunen 
gefüllt, mit Einlage aus 
Polyurethan. Abnehmbarer 
Bezug aus Stoff  oder Leder. 
Auf Nachfrage ist die Bett-
Maße für die Matratze 210 cm 
lang auch verfügbar. 

1706/1707
design 
Emaf Progetti, 2010

contract
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Nella foto: letto Nyx  
166x218 cm con cuscini 
testiera in tessuto  
Teolo 30602, struttura 
verniciata bianca. / 

In the picture: Nyx  
bed 166x218 cm with 
headboard cushions  
in fabric Teolo 30602,  
white painted frame.

Nella foto: letto Nyx  
166x218 cm con cuscini 
testiera in tessuto Teolo 
30604, struttura verniciata 
nera. Comodino White Shell. 
Tavolino Tempo. Sgabello 
Sgabillo. Appendiabiti Aster. / 

In the picture: Nyx bed 
166x218 cm with headboard 
cushions in fabric Teolo 
30604, black painted frame. 
White Shell night table. 
Tempo small table. Sgabillo 
stool. Aster clothes stand.
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Letto
Piedini e struttura in acciaio 
verniciato colore grafite o 
bianco. Molleggio in doghe di 
faggio curvato, verniciato
naturale. Testiera e pediera 
imbottite in poliuretano.  
Rivestimento, sfilabile, in stoffa 
o in pelle. La testiera è dotata
di un comodino realizzato in 
lamiera di acciaio verniciato 
colore grafite o bianco 
con piani rivestiti in cuoio 
pigmentato 90. A scelta la sua 
posizione può essere posta a 
destra o a sinistra del letto. A 
richiesta il bordo di cucitura 
è disponibile in canneté 
grigio scuro. A richiesta sono 
disponibili anche le misure per i 
materassi da 210 e 220 cm.

Bed
Graphite or white painted steel 
frame and feet. Suspension 
on natural painted bent 
beech strips. Headboard and 
footboard upholstered with 
polyurethane. Removable 
cover in fabric or leather. The 
headboard is equipped with a 
night stand made of graphite 
or white painted steel sheet, 
with top covered in cowhide 
pigmentato 90. The night stand 
can be arranged either on 
the left or on the right side of 
the bed, as requested. Upon 
request the sewing edge is
available in dark grey grosgrain. 
Upon request the bed sizes 
for 210 cm. and 220 cm. long 
mattresses are also available.

Lit
Pieds et structure en acier 
verni couleur graphite ou 
blanc. Suspension en douves 
en hêtre courbé, verni naturel.
Tête et pied du lit rembourrés 
en polyuréthane. Revêtement 
déhoussable en tissu ou en 
cuir. La tête du lit est équipée 
avec une table de chevet 
en tôle d’acier verni couleur 
graphite ou blanc, avec le 
plateau revêtu en cuir sellier 
pigmentato 90, positionnée à 
droite ou à gauche du lit. Sur 
demande, le bord de couture 
est disponible en gros-grain 
gris foncé. Sur demande il est 
prévu aussi la mesure pour 
des matelas de 210 cm ou 220 
cm de longueur. 

Bett
Gestell und Füße aus graphit- 
oder weiß lackiertem Stahl. 
Lattenrost aus gebogenen 
Buchen-Dauben,
naturfarben lackiert. Kopfteil 
und Fußteil mit Polyurethan 
gepolstert. Abnehmbarer 
Bezug aus Stoff oder Leder.
Das Kopfteil ist mit einem 
Nachttisch aus graphit- oder 
weiß lackiertem Stahlblech 
ausgestattet, mit Platten
bezogen mit Kernleder 
pigmentato 90. Auf Wunsch, 
kann der Nachttisch entweder 
rechts oder links angebracht
werden. Auf Nachfrage ist der 
Naht-Rand aus dunkelgrau 
geripptem Gewebe verfügbar. 
Auf Nachfrage sind die Bett-

Maßen für die Matratzen 210 
cm und 220 cm lang auch 
verfügbar.

Cama
Patas y estructura de acero 
pintado grafito o blanco. 
Suspensión con lamas de haya 
curvadas, barnizadas
natural. Cabecero y piecero 
acolchados de poliuretano. 
Tapizado desenfundable de 
tejido o de piel. El cabezal
está equipado con una mesita 
de noche en chapa de acero 
pintado color grafito o blanco, 
con sobres tapizados de cuero 
pigmentato 90. La posición 
de la mesita puede elegirse 
a la derecha o a la izquierda 
de la cama. A pedido el borde 
de costura está disponible 
en canneté gris obscuro. 
Sobre pedido están tambien 
disponibles las medidas de la
cama para colchones de 210 
cm y 220 de largo.

1716
design 
Terri Pecora, 2017
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214
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62

Struttura/Frame/Structure/
Gestell/Estructura

Hotelroyal

contract contract

1715
design 
Terri Pecora, 2017

Letto
Piedini e struttura in acciaio 
verniciato colore grafite o 
bianco. Molleggio in doghe di 
faggio curvato, verniciato
naturale. Testiera e pediera 
imbottite in poliuretano. 
Rivestimento, sfilabile, in stoffa 
o in pelle. A richiesta il bordo
di cucitura è disponibile 
in canneté grigio scuro. A 
richiesta sono disponibili anche 
le misure per i materassi da 210 
e 220 cm. 

Bed
Graphite or white painted steel 
frame and feet. Suspension 
on natural painted bent beech 
strips. Headboard
and footboard upholstered 
with polyurethane. Removable 
cover in fabric or leather. Upon 
request the sewing edge is
available in dark grey grosgrain.  
Upon request the bed sizes 
for 210 cm. and 220 cm. long 
mattresses are also available.

Lit
Pieds et structure en acier 
verni couleur graphite ou blanc. 
Suspension en douves en hêtre 
courbé, verni naturel.
Tête et pied du lit rembourrés 
en polyuréthane. Revêtement 
déhoussable en tissu ou en 
cuir. Sur demande, le bord de
couture est disponible en 
grosgrain gris foncé. Sur 
demande il est prévu aussi la 
mesure pour des matelas de 
210 cm ou 220 cm de longueur. 

Bett
Gestell und Füße aus graphit- 
oder weiß lackiertem Stahl. 
Lattenrost aus gebogenen 
Buchen-Dauben, naturfarben 
lackiert. Kopfteil und Fußteil 
mit Polyurethan gepolstert. 
Abnehmbarer Bezug aus Stoff 
oder Leder. Auf
Nachfrage ist der Naht-Rand 
aus dunkelgrau geripptem 
Gewebe verfügbar. Auf 
Nachfrage sind die Bett-Maßen
für die Matratzen 210 cm und 
220 cm lang auch verfügbar. 

Cama
Patas y estructura de acero 
pintado grafito o blanco. 
Suspensión con lamas de 
haya curvadas, barnizadas 
natural. Cabecero y piecero 
acolchados de poliuretano. 
Tapizado desenfundable de 
tejido o de piel.  
A pedido el borde
de costura está disponible 
en canneté gris obscuro. 
Sobre pedido están tambien 
disponibles las medidas de la
cama para colchones de 210 cm 
y 220 de largo.

214

100
62

100
62

214214

100
62

Struttura/Frame/Structure/
Gestell/Estructura

(160x200 cm)* 
(170x200 cm)* 
(180x200 cm)* 
(200x200 cm)*

(160x200 cm)* 
(170x200 cm)* 
(180x200 cm)* 
(200x200 cm)*

168x214 cm 
178x214 cm 
188x214 cm 
208x214 cm

226x214 cm 
236x214 cm 
246x214 cm 
266x214 cm

*	 Dimensioni del materasso/ 
 Mattress sizes/ 
 Dimensions du matelas/ 
 Abmessungen der Matratze/ 
 Medidas del colchón

*	 Dimensioni del materasso/ 
 Mattress sizes/ 
 Dimensions du matelas/ 
 Abmessungen der Matratze/ 
 Medidas del colchón
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236x214 cm in tessuto Teolo 
30658, struttura e piedini 
verniciati grafite. Comodino 
verniciato grafite con piano 
rivestito in cuoio pigmentato 
0813. Cuscinetto in tessuto 
Quadrifoglio 27027. Tavolino 
Emil. Poltrona Sacco. / 
In the picture: Hotelroyal  
bed 236x214 cm in fabric 
Teolo 30658, graphite 
painted frame and feet. 
Graphite painted night table 
with top covered in cowhide 
pigmentato 0813. Small 
cushion in fabric Quadrifoglio 
27027. Emil small table. 
Sacco armchair.

Nella foto: letto Hotelroyal 
178x214 cm in tessuto Talento 
27602, struttura e piedini 
verniciati grafite, bordo di 
cucitura in canneté grigio 
scuro. Comodino con 
cassetto Taschino. Tavolino 
di servizio Servomuto. /
In the picture: Hotelroyal bed 
178x214 cm in fabric Talento 
27602, graphite painted frame 
and feet, sewing edge in dark 
grey grosgrain. Taschino 
night table with drawer. 
Servomuto service table.

Nella foto: letto Hotelroyal 
178x214 cm in tessuto Teolo 
30604, struttura e piedini 
verniciati bianchi. Comodino 
con cassetto Taschino. 
Scrittoio Calamo. Sgabello 
Ivo. Poltroncina Judy. /
In the picture: Hotelroyal  
bed 178x214 cm in fabric 
Teolo 30604, white painted 
frame and feet. Taschino 
night table with drawer.  
Calamo desk. Ivo stool.  
Judy armchair. 
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Bett mit Stauraum
Gestell aus Stahl. Lattenrost 
aus gebogenen Buchen-
Dauben, in der Nachgiebigkeit 
regulierbar. Unterteil und 
Kopfteil mit Polsterung 
aus Polyhurethan/
wärmegebundener
Polyesterfaser. Abnehmbarer 
Bezug aus Stoff  oder Leder. 
Auf Nachfrage Kissen des 
Kopfteils 1847. Das Bett hat im 
Bettrahmen einen integrierten 
Stauraum, der über einen 
Mechanismus zum Anheben 
der Matratze zugänglich wird.

Cama con base contenedora
Estructura de acero. Somier 
con lamas de haya curvadas 
con reguladores de rigidez. 
Base y cabezal acolchados 
de poliuretano/fi bra poliester 
termounida. Tapizado 
desenfundable de tejido o 
de piel. Sobre pedido cojin 
del cabezal 1847. La cama 
tiene una base contenedora 
a la cual se accede alzando 
el colchón por medio de un 
mecanismo al efecto. 

1846

94x82 cm
144x82 cm
164x82 cm
184x82 cm
204x82 cm

82

1847

217

116 147

32

102x217 cm
152x217 cm
172x217 cm
192x217 cm
212x217 cm

(90x200 cm)*
(140x200 cm)*
(160x200 cm)*
(180x200 cm)*
(200x200 cm)*

* Dimensioni del materasso/
Mattress sizes/
Dimensions du matelas/
Abmessungen der Matratze/
Medidas del colchón

Nirvana

Letto con vano contenitore
Struttura in acciaio. Molleggio 
in doghe di faggio curvato con 
regolatori di rigidità. Testiera e 
base imbottite in poliuretano/
fi bra poliestere termolegata. 
Rivestimento sfi labile, in stoff a 
o pelle. A richiesta cuscino 
testiera 1847. Il letto, all’interno 
della base, è dotato di un vano 
contenitore al quale si accede 
alzando il materasso tramite 
un meccanismo. 

Bed with container unit
Steel frame. Suspension 
in bent beech strips 
with stiff ness adjusters. 
Upholstered base and
headboard in polyurethane/
heat-bound polyester fi bre. 
Removable cover in fabric 
or leather. Upon request 
headboard cushion 1847. The 
bed fi tted inside the base, is 
furnished with a container 
unit accessed by lifting the 
mattress with a special device. 

Lit avec élément 
de rangement
Structure en acier. Suspension 
en douves de hetre courbé, 
avec regulateurs de 
rigidité. Cadre et tête de lit 
rembourrés en polyuréthane/
fi bre polyester liée à chaud. 
Revêtement déhoussable en
tissu ou cuir. Sur demande 
coussin de la tête de lit 1847. 
Le lit, à l’interieur du cadre, 
est dote d’un élément de 
rangement auquel on accède 
en levant le matelas à l’aide 
d’un mecanisme. 

1846
design
Emaf Progetti, 2009
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Betten
Füße aus schwarz lackierter Alu-
Legierung oder mit naturfarben- 
oder schwarz- vernickeltem 
und mattiertem Finish, oder 
bezogen mit Kernleder 
pigmentato 90.  Stahl Gestell mit 
gebogenen Buchen- Dauben, 
naturfarben lackiert. Kopfteil mit 
Polyurethan in unterschiedlicher 
Dichte/ wärmegebundener 
Polyesterfaser gepolstert. 
Abnehmbarer Bezug aus Stoff  
oder Leder. Auf Nachfrage ist 
der Naht-Rand auf dem Kopfteil 
aus dunkelgrau geripptem 
Gewebe verfügbar. Auf 
Nachfrage sind die Bett- Maßen 
für die Matratzen 210 cm und 
220 cm lang auch verfügbar.

Camas
Patas de aleación de aluminio  
niquelado mate en los 
acabados natural o negro, o 
pintado negro o tapizados 
de cuero pigmentato 90. 
Estructura de acero con 
lamas de haya curvada, 
barnizado natural. Cabezal 
acolchado de poliuretano a 
densidades diferenciadas/
fi bra poliéster termounida. 
Tapizado desenfundable de 
tejido o de piel. A pedido el 
borde de costura del cabezal 
está disponible en canneté 
gris obscuro. Sobre pedido 
están tambien disponibles 
las medidas de la cama para  
colchones de 210 cm y 220 cm 
de largo. 

91
27

230

101
37

230

1856

1857

125x230 cm
165x230 cm
175x230 cm
185x230 cm
205x230 cm

(120x200 cm)*
(160x200 cm)*
(170x200 cm)*
(180x200 cm)* 
(200x200 cm)*

Piedini/Feet/Pieds/
Füsse/Pies

* Dimensioni del materasso/
Mattress sizes/
Dimensions du matelas/
Abmessungen der Matratze/
Medidas del colchón

Ruben

Letti
Piedini in lega di alluminio 
nichelsatinato colore naturale 
o nero, o verniciato colore 
nero oppure ricoperti in cuoio 
pigmentato 90. Struttura 
in acciaio con doghe in 
faggio curvato, verniciato 
naturale. Imbottitura testiera 
in poliuretano a quote 
diff erenziate/fi bra poliestere 
termolegata. Rivestimento 
sfi labile, in stoff a o pelle. A 
richiesta il bordo di cucitura 
testiera è disponibile in 
canneté grigio scuro. A 
richiesta sono disponibili 
anche le misure per i 
materassi da 210 e 220 cm di 
lunghezza.

Beds
Black painted aluminum alloy 
feet or with natural or black 
nickel satin-fi nish or covered 
with cowhide pigmentato 90.
Steel frame with bent beech 
strips, natural painted. 
Headboard upholstered with 
graduated polyurethane/
heat-bound polyester fi bre. 
Removable cover in fabric 
or leather. Upon request the 
sewing edge of the headboard 
is available in dark grey 
grosgrain. Upon request the 
bed sizes for 210 cm. and 220 
cm. long mattresses are also 
available.

Lits
Pieds en alliage d’aluminium 
nickel satiné, dans les 
couleurs naturel ou noir, 
ou verni noir ou recouverts 
en cuir sellier pigmentato 
90. Structure en acier avec 
douves en hêtre courbé, verni 
naturel. Rembourrage de la 
tête de lit en polyuréthane 
à densités variable/fi bre 
polyester liée à chaud. 
Revêtement déhoussable en 
tissu ou en cuir. Sur demande, 
le bord de couture de la tête 
du lit est disponible en gros-
grain gris foncé. Sur demande, 
il est prévu aussi la mesure 
pour des matelas de 210 ou 
220 cm de longueur. 

1856/1857
design 
Damian Williamson, 2016

contract
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Nelle foto: letto Ruben  
175x230 cm in tessuto  
Verso 27452, piedini  
nichelsatinati neri.  
Tavolino Basello.  
Poltrona Kent. /

In the pictures: Ruben  
bed 175x230 cm in fabric  
Verso 27452, black nickel-
satin finished feet.  
Basello small table.  
Kent armchair.

Nelle foto: dettaglio  
del piedino e della testiera 
del letto Ruben. / 
In the pictures: close-up  
of foot and headboard  
of the Ruben bed.
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1870
design 
Emaf Progetti, 2002

Letto
Piedini in acciaio nichelsatinato 
colore naturale o nero che 
permettono di ottenere diverse 
altezze del letto. Struttura 
smontabile in acciaio. Molleggio 
in doghe di faggio curvato con 
regolatori di rigidità. Le doghe 
sono montate su catene
avvolgibili di nylon. Testiera e 
base imbottite in poliuretano/ 
fi bra poliestere termolegata. 
Rivestimento sfi labile in
stoff a o in pelle. A richiesta è 
disponibile anche la misura 
per il materasso da 210 cm di 
lunghezza.

Bed
Steel feet, with natural or 
black nickel-satin fi nish, that 
allow diff erent heights of 
the bed. Demountable steel 
frame. Suspension in bent 
beech strips with stiff ness 
adjusters. The beech strips 
are mounted on roll-up nylon 
chains. Headboard and base 
upholstered in polyurethane/
heat-bound polyester fi bre. 
Removable fabric or leather 
cover. Upon request the bed 
size for 210 cm. long mattress is 
also available.

Lit
Petits pieds en acier nickel 
satiné, dans les couleurs 
naturel ou noir, que permettent 
d’obtenir diff eréntes hauteurs 
du lit. Structure démontable 
en acier. Suspension en 
douves de hêtre courbé avec 
régulateurs de rigidité.  Les 
douves sont montées sur 
chaines enroulables de nylon. 
Tête de lit et cadre rembourrés 
en polyuréthane/fi bre polyester 
liée à chaud. Revêtement 
déhoussable en tissu ou 
en cuir. Sur demande, il est 
prévu aussi la mesure pour un 
matelas de 210 cm de longueur.

Bett
Füße aus Stahl, mit 
naturfarben- oder schwarz- 
vernickeltem und mattiertem 
Finish, die verschiedene 
Betthöhen erlauben. 
Zerlegbares Gestell aus Stahl. 
Lattenrost aus gebogenen 
Buchen-Dauben, in der 
Nachgiebigkeit regulierbar. Die 
Dauben sind zusammenrollbar 
mit Nylon verkettet. 
Kopfteil und Untergestell-
Polsterung aus Polyurethan/ 
wärmegebundener 
Polyesterfaser. Abnehmbarer 
Bezug aus Stoff  oder Leder. Auf 
Nachfrage ist die Bett-Maße für 
die Matratze 210 cm lang auch 
verfügbar. 

Cama
Pies de acero niquelado mate 
en los acabados natural o 
negro, que permiten de haber 
diferentes alturas de la cama. 
Estructura desmontable de 
acero. Somier con lamas 
de haya curvadas, con 
reguladores de rigidez. Las  
lamas estan montadas sobre 
cadenas de nylon enrollables. 
Cabezal y base acolchados 
de poliuretano/fi bra poliester 
termounida.  Tapizado 
desenfundable de tejido o de 
piel. Sobre pedido está tambien 
disponibile la medida de la 
cama para el colchón de 210 
cm de largo

contract

* Dimensioni del materasso/
    Mattress sizes/
    Dimensions du matelas/
    Abmessungen der Matratze/
    Medidas del colchón

96x228 cm
146x228 cm
166x228 cm
186x228 cm
206x228 cm

(90x200 cm)*
(140x200 cm)*
(160x200 cm)*
(180x200 cm)*
(200x200 cm)*

228

77/82/92
20/25/35

Greg

1865
design 
Emaf Progetti, 2002

Letto
Piedini in acciaio  nichelsatinato 
colore naturale o nero che 
permettono di ottenere diverse 
altezze del letto. Struttura 
smontabile in acciaio. Molleggio 
in doghe di faggio curvato con 
regolatori di rigidità. Le doghe 
sono montate su catene
avvolgibili di nylon. Testiera e 
base imbottite in poliuretano/ 
fi bra poliestere termolegata. 
Rivestimento sfi labile in
stoff a o in pelle. A richiesta è 
disponibile anche la misura 
per il materasso da 210 cm di 
lunghezza.

Bed
Steel feet, with natural or 
black nickel-satin fi nish, that 
allow diff erent heights of 
the bed. Demountable steel 
frame. Suspension in bent 
beech strips with stiff ness 
adjusters. The beech strips 
are mounted on roll-up nylon 
chains. Headboard and base 
upholstered in polyurethane/
heat-bound polyester fi bre. 
Removable fabric or leather 
cover. Upon request the bed 
size for 210 cm. long mattress is 
also available.

Lit
Petits pieds en acier nickel 
satiné, dans les couleurs 
naturel ou noir, que permettent 
d’obtenir diff eréntes hauteurs 
du lit. Structure démontable 
en acier. Suspension en 
douves de hêtre courbé avec 
régulateurs de rigidité.  Les 
douves sont montées sur 
chaines enroulables de nylon. 
Tête de lit et cadre rembourrés 
en polyuréthane/fi bre polyester 
liée à chaud. Revêtement 
déhoussable en tissu ou 
en cuir. Sur demande, il est 
prévu aussi la mesure pour un 
matelas de 210 cm de longueur.

Bett
Füße aus Stahl, mit 
naturfarben- oder schwarz- 
vernickeltem und mattiertem 
Finish, die verschiedene 
Betthöhen erlauben. 
Zerlegbares Gestell aus Stahl. 
Lattenrost aus gebogenen 
Buchen-Dauben, in der 
Nachgiebigkeit regulierbar. Die 
Dauben sind zusammenrollbar 
mit Nylon verkettet. 
Kopfteil und Untergestell-
Polsterung aus Polyurethan/ 
wärmegebundener 
Polyesterfaser. Abnehmbarer 
Bezug aus Stoff  oder Leder. Auf 
Nachfrage ist die Bett-Maße für 
die Matratze 210 cm lang auch 
verfügbar. 

Cama
Pies de acero niquelado mate 
en los acabados natural o 
negro, que permiten de haber 
diferentes alturas de la cama. 
Estructura desmontable de 
acero. Somier con lamas 
de haya curvadas, con 
reguladores de rigidez. Las  
lamas estan montadas sobre 
cadenas de nylon enrollables. 
Cabezal y base acolchados 
de poliuretano/fi bra poliester 
termounida.  Tapizado 
desenfundable de tejido o de 
piel. Sobre pedido está tambien 
disponibile la medida de la 
cama para el colchón de 210 
cm de largo.

contract

* Dimensioni del materasso/
    Mattress sizes/
    Dimensions du matelas/
    Abmessungen der Matratze/
    Medidas del colchón

228

75/80/90
20/25/35

96x228 cm
146x228 cm
166x228 cm
186x228 cm
206x228 cm

(90x200 cm)*
(140x200 cm)*
(160x200 cm)*
(180x200 cm)*
(200x200 cm)*

Piedini/Feet/Pieds/
Füsse/Pies

Piedini/Feet/Pieds/
Füsse/Pies
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Betten mit oder 
ohne Stauraum
Gestell aus Stahl. Lattenrost 
aus gebogenen Buchen-
Dauben, in der Nachgiebigkeit 
regulierbar. Unterteil und 
Kopfteil mit Polsterung 
aus Polyhurethan/
wärmegebundener 
Polyesterfaser. Abnehmbarer 
Bezug aus Stepp-Stoff  
oder Leder. Die Ausführung 
1874 hat im Bettrahmen 
einen integrierten 
Stauraum, der über einen 
Mechanismus zum Anheben 
der Matratze zugänglich 
wird. Auf Nachfrage, nur 
für die Version 1875, ist 
das Bett mit verstellbaren 
Winkelhalterungen lieferbar, 
die die Einfügung des Rostes 
in verschiedenen Höhen 
ermöglichen. Die Bett-Maße 
für die Matratze 210 cm lang ist 
auch verfügbar.

Camas con o sin base 
contenedora
Estructura de acero. Somier 
con lamas de haya curvadas 
con reguladores de rigidez. 
Base y cabezal acolchados 
de poliuretano/fi bra poliester 
termounida. Tapizado 
pespunteado desenfundable 
de tejido o de piel. La cama en 
el modelo 1874 està provista 
de una base contenedora 
a la cual se accede alzando 
el colchón por medio de un 
mecanismo al efecto. Sobre 
pedido, solo por el modelo 1875 
podemos suministrar la cama 
con los soportes angulares
regulables para poder poner 
el somier a alturas diferentes 
y en la medida para el colchón 
de 210 cm de largo.

(1874/1875)
151x218 cm
171x218 cm 
191x218 cm 
211x218 cm

(140x200 cm)*
(160x200 cm)*
(180x200 cm)
(200x200 cm)

218

91
35

1875

218

91

35

148

1874

* Dimensioni 
 del materasso/
    Mattress sizes/
    Dimensions 
 du matelas/
    Abmessungen 
 der Matratze/
    Medidas 
 del colchón

contract 
(1875)

1874/1875

Box

design 
Emaf Progetti, 2005

Letti con o senza vano 
contenitore
Struttura in acciaio. Molleggio 
in doghe di faggio curvato con 
regolatori di rigidità. Testiera e 
base imbottite in poliuretano/
fi bra poliestere termolegata. 
Rivestimento trapuntato, 
sfi labile, in stoff a o in pelle. Il 
letto, nella versione
1874, all’interno della base, è 
dotato di un vano contenitore 
al quale si accede alzando il 
materasso tramite
un meccanismo. A richiesta, 
solo per il modello 1875, è 
possibile fornire il letto con 
supporti angolari regolabili che 
permettono l’inserimento della 
rete ad altezze diverse e la 
misura per il materasso da 210 
cm di lunghezza.

Beds with or without 
container unit
Steel frame. Suspension 
in bent beech strips 
with stiff ness adjusters. 
Upholstered base and 
headboard in polyurethane/
heat-bound polyester fi bre. 
Removable quilted cover in 
fabric or leather. The bed of 
the version 1874, fi tted inside 
the base, is furnished with a 
container unit accessed by 
lifting the mattress with a 
special device. Upon request, 
only for the version 1875, the 
bed with adjustable corner 
supports that enable to place 
the springing at diff erent 
heights and the bed size for 
210 cm. long mattress can 
be supplied.

Lits avec ou sans élément 
de rangement
Structure en acier. Suspension 
en douves de hêtre courbé, 
avec régulateurs de 
rigidité. Cadre et tête de lit 
rembourrés en polyuréthane/
fi bre polyester liée à chaud. 
Revêtement surpiqué 
déhoussable en tissu ou en 
cuir. En version 1874 le lit, à 
l’intérieur du cadre, est doté 
d’un élément de rangement 
auquel l’on accède en levant 
le matelas à l’aide d’un 
mécanisme. Sur demande, 
seulement pour le modèle 
1875, il est possible de fournir 
le lit avec des supports 
angulaires réglables qui 
permettent l’introduction 
du sommier à des hauteurs 
diff érentes et dans la mesure 
pour un matelas de 210 cm 
de longueur.
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Nella foto: letto Box  
171x218 cm in pelle  
Extra 0411. Comodino  
con cassetto Oscar. / 
In the picture: Box bed 
171x218 cm in leather  
Extra 0411. Oscar night  
table with drawer.

Nella foto: dettaglio  
testiera in tessuto  
Tecla 25247. / 
In the picture: close-up  
of headboard in fabric  
Tecla 25247. 
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1883

216

88

24

216

98

34

1884

(1883/1884)
166x216 cm 
176x216 cm 
186x216 cm 
206x216 cm

(160x200 cm)*
(170x200 cm)*
(180x200 cm)*
(200x200 cm)*

* Dimensioni del materasso/
 Mattress sizes/
 Dimensions du matelas/
 Abmessungen der Matratze/
 Medidas del colchón

1883

1884

1883 1884

1883 1884

piedino h. 17,5 cm
foot h. 17,5 cm
pied h. 17,5 cm 
Fuß h. 17,5 cm
pie h. 17,5 cm

piedino h. 27,5 cm
foot h. 27,5 cm
pied h. 27,5 cm 
Fuß h. 27,5 cm
pie h. 27,5 cm

Camas
Pies de aleación de  aluminio 
niquelado mate en los 
acabados natural o negro, 
o pintado negro. Estructura 
de acero con lamas de 
haya curvada. Cabezal 
acolchado de poliuretano/
fi bra poliéster termounida. 
Tapizado  desenfundable, de 
tejido o de piel. Sobre pedido 
están tambien disponibles 
las medidas de la cama para 
colchones de 210 cm y 220 
cm de largo.

contract

1883/1884

Talamo

design 
Damian Wlliamson, 2011

Letti  
Piedini in lega di alluminio 
nichelsatinato colore naturale 
o nero, oppure verniciato nero. 
Struttura in acciaio con doghe 
in faggio curvato. Imbottitura 
testiera in poliuretano/fi bra 
poliestere termolegata. 
Rivestimento sfi labile in stoff a 
o pelle. A richiesta sono 
disponibili anche le misure 
per i materassi da 210 e 220 cm 
di lunghezza.

Beds
Black painted aluminium alloy 
feet, or with natural or black 
nickel-satin fi nish.  Steel frame 
with suspension in bent beech 
strips. Headboard upholstered 
with polyurethane/heat-bound 

polyester fi bre. Removable 
fabric or leather cover. 
Upon request the bed sizes 
for 210 cm. and 220 cm. long 
mattresses are also available.

Lits 
Pieds en alliage d'aluminium 
nickel satiné, dans les couleurs 
naturel ou noir, ou verni noir. 
Structure en acier avec douves 
en hêtre courbé. Rembourrage 
de la tête de lit en polyuréthane/
fi bre polyester liée à chaud. 
Revêtement déhoussable en 
tissu ou en cuir. Sur demande, 
ils sont prévus aussi les mesures 
pour des matelas de 210 cm. 
ou 220 cm. de longueur.

Betten 
Füße aus schwarz-lackierter 
Aluminiumlegierung oder mit 
naturfarben- oder schwarz- 
vernickeltem und mattiertem 
Finish. Stahlgestell mit 
gebogenen Buchen-Dauben. 
Kopfteilpolsterung aus 
Polyurethan/wärmegebundener 
Polyesterfaser. Abnehmbarer 
Bezug aus Stoff  oder Leder. Auf 
Nachfrage sind die Bett-Maßen 
für die Matratzen 210 cm 
und 220 cm lang auch verfügbar.

Piedini/Feet/Pieds/
Füsse/Pies
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Nella foto: letto Talamo 
176x216 cm in pelle  
Extra 0414, piedini 
nichelsatinati naturale. 
Chaise longue Maggiolina.  
Comodino White Shell. /

In the picture: Talamo 
bed 176x216 cm in leather 
Extra 0414, nickel-satin 
finished feet natural colour. 
Maggiolina lounge chair. 
White Shell night table.



25
6 

- 2
57

 
Za

no
tt

a 
20

18
/2

01
9

Testiera in cuoio / 
Cowhide headboard / 
Tête de lit en cuir sellier /
Kopfteil aus Kernleder /
Cabezal en cuero

Testiera in tessuto-pelle /
Fabric-leather headboard /
Tête de lit en tissu-cuir /
Kopfteil aus Stoff-Leder /
Cabezal en tejido-piel /

208

68/73/83
14/19/29

93x208 cm 
143x208 cm
163x208 cm
183x208 cm 
203x208 cm

(90x200 cm)*
(140x200 cm)*
(160x200 cm)*
(180x200 cm)*
(200x200 cm)*

* Dimensioni del materasso/
 Mattress sizes/
 Dimensions du matelas/
 Abmessungen der Matratze/
 Medidas del colchón

contract

1885

Milano

design
De Pas, D’Urbino, Lomazzi, 1983

Letto 
Struttura in acciaio con doghe 
in faggio curvato. Piedini 
in acciaio nichelsatinato 
colore naturale o nero che 
permettono di ottenere diverse 
altezze del letto. Rivestimento 
sfi labile, in tessuto o pelle 
o non sfi labile in cuoio. La 
versione in cuoio ha le cuciture 
in fi lo bianco. A richiesta è 
disponibile anche la misura 
per il materasso da 210 cm di 
lunghezza.

Bed
Steel frame with bent beech 
strips. Steel feet, with natural 
or black nickel-satin fi nish 
that allow diff erent heights 
of the bed. Removable fabric 
or leather cover, or non-
removable in cowhide. The 
version in cowhide has the 
stitching in white thread. 
Upon request the bed size for 
210 cm. long mattress is also 
available.

Lit
Structure en acier avec douves 
en hêtre courbé. Pieds en acier 
nickel satiné, dans les couleurs 
naturel ou noir que permettent 
d’obtenir diff érentes 
hauteurs du lit. Revêtement 
déhoussable, en tissu ou cuir 
ou non déhoussable en cuir 
sellier. La version en cuir sellier 
a les coutures en fi l blanc. Sur 
demande, il est prévu aussi la 
mesure pour un matelas de 210 
cm de longueur.

Bett
Stahlgestell mit Lattenrost 
aus gebogenen Buche 
Dauben. Füße aus Stahl 
mit naturfarben- oder 
schwarz- vernickeltem 
und mattiertem Finish, die 
verschiedene Betthöhen 
erlauben. Abnehmbarer 
Bezug aus Stoff  oder Leder 
oder nicht abziehbares aus 
Kernleder. Die Nähte der 
Kernlederausführung sind 
weiß. Auf Nachfrage ist die 
Bett- Maße für die Matratze 210 
cm lang auch verfügbar.

Cama
Estructura de acero con lamas 
de haya curvadas. Pies de 
acero  niquelado mate en los 
acabados natural o negro  que 
permiten diferentes alturas 
de la cama. Tapizado de tejido 
o de piel, desenfundable, o 
de cuero, fi jo. La versión en 
cuero tiene las costuras en 
hilo blanco. Sobre pedido está 
tambien disponibile la medida 
de la cama para el colchón de 
210 cm de largo.

Piedini/Feet/Pieds/
Füsse/Pies
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Nella foto: letto Milano 
163x208 cm in pelle  
Nappa 0306, piedini 
nichelsatinati naturale. 
Sottoconsolle Quaderna. / 
In the picture: Milano bed 
163x208 cm in leather  
Nappa 0306, nickel-satin 
finished feet natural  
colour. Quaderna bench. 

Nella foto: letto Milano 
163x208 cm in pelle Extra 
0411. Tavolino Tod. Portabito 
da camera Servonotte. 
Cassettone Calamobio. 
Appendiabiti Sciangai. /
In the picture: Milano bed 
163x208 cm in leather 
Extra 0411. Tod small table. 
Servonotte bedroom  
clothes stand. Calamobio 
chest of drawers.  
Sciangai clothes stand.
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1896 A
Guanciale in Hollofi l/Hollofi l pillow/
Oreiller en Hollofi l/Hollofi l Kissen/
Almohada de Hollofi l

B
Guanciale in piuma/Feather pillow/
Oreiller en plume/Daunenkissen/
Almohada de pluma/

C
Guanciale automodellante cervicale/ 
Wave-shaped memory foam pillow/ 
Oreiller auto-moulante à deux ondes/
Selbstmodellierendes Kissen mit 
zwei Erhebungen/Almohada auto-
amoldante con doble ola

D
Guanciale in lattice cervicale/Wave-
shaped latex pillow/Oreiller en latex 
à deux ondes/Kissen aus Latex mit 
zwei Erhebungen/Almohada de làtex 
con doble ola

Guanciale in lana/
Wool pillow/
Oreiller en laine/
Kissen aus Wolle/
Almohada de lana

Guanciale automodellante 
saponetta/Soap-shaped memory 
foam pillow/Oreiller auto-
moulante en forme de savon/
Selbstmodellierendes Kissen 
seifenförmig/Almohada auto-
amoldante de forma tradicional

Molleggio 
Confortevole
Mollaplus
Natura
Formaplus
Topper

1886
1890/1891
1887
1893
1889
1898

1886 Molleggio
Materasso a molle/Spring 
mattress/Matelas à ressorts/
Matratze mit Stahlfedern/
Colchón de muelles

1890/1891 Confortevole
Materasso a molle insacchettate con 
automodellante/Pocket sprung mattress with 
memory foam/Matelas à ressorts ensachés 
avec auto-moulant/Selbstmodellierende 
Matratze mit Taschenfedern/Colchón de 
muelles ensacados con auto-amoldante 
h 20 cm – h 30 cm

1887 Mollaplus 
Materasso a molle insacchettate 
Pocket sprung mattress/Matelas 
à ressorts ensachés/Matratze mit 
Taschenfedern/Colchón de muelles 
ensacados ensacados 

1889 Formaplus 
Materasso automodellante/
Memory foam mattress/
Matelas auto-moulant/
Selbstmodellierende Matratze/
Colchón auto-amoldante 

1893 Natura
Materasso in lattice/
Latex mattress/Matelas 
en latex/Latex-Matratze/
Colchón de látex 

1898 Topper 
Materassino aggiuntivo per 
materassi/ Mattress topper/
Petit matelas d’appoint pour 
matelas/Matratzenaufl age für 
normale Matratzen/Colchoncillo 
adicional para colchones 

contract (1886/1887)


